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quibus expedit universis, quomodo habito speciali respectu ad virtutis 
et merita fideique probitatem et obsequiorum studia, quibus magnifi- 
cus Hriczko de Pomorzan pallatinus Podolie, sincere nobis dilectus, 
primum genitori, deinde germano nostris carissimis, Polonie regibus, 
et demum nostre complacuit magestati, quem ipsis et nobis sua stre- 
nua opera, superioribus acta temporibus, comendabilem reddidere, ho- 
rum intuitu volentes eum gracie nostre prosequi favoribus et ad nostra 
obsequia reddere prompciorem, sibi _capitaneatum Camyenecensem 
terre nostre Podolie, in conflniis Thartarorum site, ut eiusdem tuicioni 
intendat, contulimus et dedimus ac illum de manibus generosi Bar­
tholomei de Bucżacz in pecuniis, sibi inscriptis, in eodem exemendum 
et redimendum concessiraus, indulsimus, concedimusque et indulge- 
mus tenore presencium mediante, per eundem Hriczkonem cum omni 
jure et dominio, censibus, fructibus, redditibüs, obvencionibus, pro- 
ventibus, allodiis, prediis, curiis, agris, pratis, campis, silvis, sereptis, 
indaginibus, borris, gaijs, nemoribus, virgulis, stagnis, lacubus, paludi- 
buSj piscinis, fluviis, aquis et earum decursibus, molendinis aqualibus 
et ventilibus constructis et construendis ac eorum emolumentis, nec 
non cum omnibus venacionibus et aucupationibus tenendum, haben- 
dum, possidendum et utifruendum tamdiu, donec sibi aut suis suc- 
cessoribus summa pecuniarum, in qua dictum capitaneatum exemerit, 
per nos aut successores nostros fuerit integraliter persoluta; qua 
soluta, possessio et tenuta dicti capitaneatus Gamyenecensis ad nos 
et nostros successores devolvetur et redibit pleno iure, stacionibus 
tarnen nostris et iuribus regalibus semper salvis, — harum, quibus 
sigillum nostrum appensum, testimonio litterarum. Datum in con- 
vencione generali Pyotrkowiensi feria sexta post octavas Epiphaniarum 
Domini anno millesimo quadringentesimo quinquagesimo sexto.

Варшавський Головний Архив, Коронна Метрика кн. 11 л. 45.
М. Гру шевський.

Б і б л і о г р а ф і ч н і  р і д к о с т и , I I . 1)

У львівського антиквария Іґля довелось міні в 1895 році ба­
чити дуже гарно заховані (виглядали як нові!) примірники двох 
старих руських книжочок, з котрих одна до недавня була зовсім 
незвісна біблїоїраФам. Одинокий єї екземпляр, що переховуєть ся

ł) N. І. гл. Записки, т. VI, Miscellanea, стор.' 1—L
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в Кракові в Музеї Чарторийських, у перве описав І. Каратавв 
(Описаніе Славяно-русскихъ книгъ напечатанныхъ кирилловскими 
буквами, т. I, 1883) під нумером 142 (стор. 268—269); друга кни- 
жочка також звісна доси ледво в трьох прим., описана у Карата­
ева (ор. cit. 271—272). Завдяки ввічливости львівського антикварна 
я мав можність описати обі ті книжочки, що вже тоді були про­
дані до якоїсь краківської біблїотеки, кожда за ціну 50 ґульд. Ба- 
чучи, іцо мій опис де в чому докладнїйший, а де в чому й зовсїм 
відмінний від опису Каратаева, я подаю тут свій опис обох кни- 
жочок, додаючи в примітках відміни опису Каратаева.

І. К н и ж о ч к а  п р о  А н т и х р и с т а  Л а в р .  З и з а н ї я .

Примірник, який бачив я, се мала книжечка Формату 12-кщ 
зложена з 36 карток (72 сторін) друку1), без нумерациї сторін, без 
кустодів (вони е тілько на тих картах, де є друк їотицький), без 
кіноварі і без друкарської спґнатури аркушів. Повний набір сто­
рони 22 рядків руського, а 27—28 рядків польського тексту. Третя 
сторона перед кінцеві (отже не 55-та, як подає Каратаев, а 69-та стор.) 
порожна. Руського друку в цїлій книжочцї 18 карток і одна сто­
рона, отже всїх 37 сторін. На марґінссах е друковані петітові при­
писки. На титуловій картї читаємо:

л и о т
Ієршєи Патріархи Констаи*тино|пол*ского иаподлинал'иыи. до 

того І G i r o  й)ца нашого Кирила Патри|а'р^и Іердиского, w второ 
пришествіи jfErfc, й IV ЯнтТурТстѣ. |

Я к8 тол\8 Я) з л а т о у с т о г о , и № | Йп'полита стго Папы 
риского, зго|дивє w т о  пиш$чи)(ъ приложено*

А низше їотиком: о в
List Jeremijasza Patryärchi kostan|tinopolskie napommalny. a do 

tego I Swietego Cyrylla Patry|archi Jerozolimskiego | o wtorym przysciu 
Pana Chrystusowym у o Antichrystusie. | A k u o temu od Złotou- 
stego І у od Hyp|polita swietego Papieża Rzymskie | zgodliwie o tjm 
piszących przyłożono. |

Рок8 Ф СКЗДДНЇА Л\ир8, зрг. Ф КТіПЛОЦІЄНЇА же епдеовд
N INN N І

^афнв. І

*) Екземпляр описаний Каратаевим мав' тілько 28 карт а 55 сторін — остатня 
була біла.
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На оборотї сеї титулової картки читаємо:
Нреосціен'ный гдне Др^'йпкпс І митрополита кїескГ й гдлиц'кГ 

н всєа І ріѵсі'и KY миуаиле.
За сим іде зложена петітом дедікация з 18 рядків. Кінчить 

ея вона:
Б вилни к. ДНА, ГІНВДрА.
Блго послушный, й нД'мен'шїй снъ црковный,
Слова кжего проповідник Ѳ теф анъ Зизан іи .
Карта 2 recto:

Ш Р 6 Л Ш
ЛѴлті'ю Божію Яр^їіпкпті Костлтинопола Нового рима й вселень-

скін П атріарха.
Далі йде Послание по руськи на картах 2, 4, 6, 8, по польська 

на к. 3, 5, 7.
К. 9 г .: G tto №цл нашего

^  КИРИЛА ПАТРІАРХИ
Іерлиского, w скочею с в іт а ,  и w А н Ѵ іур істі с катеуисм8 его

(О слова пАнацатого.
Руський текст карти 9, 11, 13, 15, 17, 19, 21, 23, 25 recto і 26 ver­

so, польський на к. 10, 12, 14, 16, 18, 20, 22, 24 verso і 26 recto1). 
К. 27 v. K$ толл8 ты ж ъ,

С тГ О  ЇО Я Н Я  ЗЛ А ТО
Зстого выкла на епистол’ію лпла | пдв'ла ДО С0Л$НАНЪ пислн'нЗю. I 

w а т н ^ р и с т і й знакіѵу erö. | 
л и стъ  в. гла в. аплъ.
Руський текст на к. 27, 29, 31 recto, польський на к. 28, 30.
к .  з і  ѵ. н а д т о

С т ы и  л и ч ш ш к  й п
политъ п а п і  рискїй о скон'ченю І с в іт а  лишачи, й о днтїурн-

СТІ I явно мови.
Руський текст на к. 31, 34, 36, польський на 'к . 30 ѵ. 32, 33. 
На к. 33 ѵ. тілько по польськи: Do c z y t e l n i k a * 2).
Кінчить ся на к. 35 v.

*) В екземплярі описанім Каратаєвим се Послание займало тілько 11 карток 
(9—18). Чи воно там цїле? Коли так, то очевидно маємо тут діло або з двома ви­
даними, або правдоподібнійше з мутациею доконаною в часі друкованя.

2) Про сю польську апострофу до читача Каратаев пе згадує. На жаль я не 
вспів еї відписати.
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II. С л о в н и ч о к  Ла в р .  З и з а н ї я .

Опис сеї книжочки подає Каратаев ор. cit. стор. 271—272 під 
ч. 146 і називає її „Азбука напеч. въ Вильнѣ“. Примірник, який 
я мав у руках, очевидно не повний. Порівнюючи його з описом 
Каратаева бачу, що бракує в ньому перших 4 карток, значить: го­
ловного титулу, азбуки, складів, молитов і символа віри православ­
ної. Зрештою те, що лишило ся, виглядає як зовсім цїла книжка, 
тілько без поданя року і місця друку (вони подані на головній ти- 
туловій картї). Книжочка обіймає 40 карток Формату 12-ки, друко­
вано в дві шпальти, без кіноварі. Сторони нумеровано в середині 
картки під текстом і то тілько на одній стороні: 1, 3, 5... 17, 19, 
21 і т. д. Також під текстом з боку є друкарські сіґнатури Я, 
Бд [sic!], Бг, Бв, Б , Е в, E r аж до Д , Д г , Д д . Повний 
набір сторони 19 рядків, тілько на стор. 69 і 77 є їх 21, а на стор. 
74 є їх 20. На всїх иньших сторонах під кождою шпальтою в низу 
є кустоди. Остатніх ІЗ стор. друковано без поділу на шпальти. 
Остатня сторона друкована петітом і має крім титулу 25 рядків 
набору.

Зміст книжки ось який:
Лекснс І Ойрѣчъ Рєчіиїа Бъ кратъцѣ І съкран'ны. Й из 

словїсклго газы|ка, на просты РЗскїй діалстъ | Йстол'кова'ны. Л, Z.

ЯдаиД', гь , па 
Я вїє, зар азъ  
Іївва, т а т о , 

іѵ тщ ъ .
аггд ъ , вѣстни 

алво повода 
агнецъ, вара'1) 

новъ
агнїца, м олода

л “Ч4
а  овска 

а д ъ , tćnoctk
Н{ДО

НІДОВ̂ ДОМОб
л/гксцг, прінпо
NAA. ПО ГРЩ*

I п/ 'С' г*

в8 I ад и . и 
аідисъ.
аіръ, възд^ъ. 
азъ, а
ал’лилЗІА, )fBa 
да кЗ. 1 *р м а па 
три ауъ  в тодко 
ванїи дитЗгіи 
О тои  м о в и тъ . 
ал*лил$ЇА, при

Г т

В низу старим письвюм приписано: NB Liber prohitus [sic !].

О Знаків розділу в книжці нема.
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На остатнїх ІЗ сторонах містить с я : 
втбф ана зи зан їл

И з л о ж е н і е  &  П Р А В О
славной B'üp'k.

Пороки ПЫТДНМ Н (Опок’кддние’ ДЛА ЛДТВ'ІІ ШЛГО внрозЗліѣнА 
уитЇАНски дѣт«. етрлн'ны пытаі" здов’крны, Д лрдвосланьі |
БЛГОвНѵрИЫЙ С О пО В 'кдД еТЪ .

Іпсір : О т р а д н ы . Ктб іси т ы ;
Православны9 По прнрожжю | чдкъ, а  з  ласки кжеи снъ гго 

ССТ{. I ----
Над сторінками 2—6 титул:
ИстАза'ни GD стой троици
Над стор. 7—8: Истжза'ш* GD по^о. с. д х . Над слїд. стор. 

Йстаздш* — на остатній стор. сего катехізму жадного над строч­
ного титулу нема.

На остатнїх двох сторонах читаемо:
6  Б к Ч Л О Е б Ч б Н Ї И

Гос*под*ни
в т р а н н ы . С лыш алъ? гакъ ллаю в'сдиного ва въ  троици правы 

вѣрити. Поігк же л\и і т. д.
Карта 40 verso:

GD зНЯЛШ Ш И К Р б С Т Н О М ъ .
З а л ш іш т ъ  в сок*к к р т ъ  ^ в ъ  всіо таш и и ц #  вдговгкрїл ншіго, 

оучи вызнавати ст8ю троицѣ, йз* Н{|ва ёдинороного сна вжого 
на з?лю снитї*, й расплти  | ёгд, й възмсжУ*, и за  з  н*ва вторый 
ігЬ при^о в с^.ный днь.

6 се маленька статейка, надрукована петітом.
Д р. Іван Франко.


